
' _ ! _

€ €
! = 9 ö

7 q+r ?
ö Ä  ö s' . :  

d )  q
- . ' e E H
x *  r  6
; :  C  Q

E a g ; t

l f o o

l-
$t

I
trO
GI

p

: g

ö5  Eä
9 ö  F 4 ü 5
h  x  t d g , e
x u  f i ! 6 Ä

ä 9 ,  ä 5 ä P
6 d  E E _ E ;
; ; : , i s E

: x o d

r H  !  e g ä
E , ö  E ä P E
o ;  -  E  Q !

, i *  * q : =
4  v  E =  X h

f ,  f ,  o !  Q  =

_ q _ q  ö d i ;
c !; ; N
E :  +
5 . 9
E F  o l

I Y

? =  f i ;
. = F

* a  E g
e- ,= Ef
N o r  ä ö

g o

äe ro
E P
E F  I
f X rF

< ;

P ä  5 H F =
2 e  € 8 6 *
5 *  E ä s Ip E  s € 3 ä
ä q  e q : 9
:  q  : ] ; = '

o  G  =  x  9 0
3 !  X ; F =

v v  
a :  - :

r -  { t < L ä

O N

; <
? <

. = o
'ö
;=
3
;
F
@
E
U
F
Y
E

z E
z E
U d
r , i
9 ;
, f t

3 E
N 6

5 . 0

> ö

E F
Z n

Y -

< U
t a
9 ä

{ Absender (Name, Anschntt Land)
I Exoediteur (nom. adresse. oavs) INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
Diese Beförderung unterliegt trotz Ce transport est soumis, nonobstant
einer gegenteiligen Abmachung den toute clause contraire, ä la Convention
Bestimmungen des Ubereinkommens relative au contract de transpor'l
über den Beförderungsvertrag im international de marchandises par
internat.Straßenguteruerkehr{CMR) route(CN.4R)

.) Emofänoer (Name. Anschrjfl Land)
a Decnnrürrc lnom Ädresse o:vs) { A F.achttJhrer {Name. Anscliln. Land)

I (, lransoorteur lnom. adresse. oavsl

.l Auslelerungsort des Gutes
v L eu o/e!u oour La lvrdrson oe a marcTaldrse

{ 
.7 Nachtolqende FrachttLhrer (Nane. Ansch.ift. Land)

I f Tronsoo"neurs success ts {nöm. adresse. oa"sl

Ort/Lieu

Land/Pays

, On und Tdo der Ube ndhme des Gures
+ |  rei l  e l  delö oe lä oi lse en ch-roe de e mär. nandrse

Ort/Lieu

Datum/Date
.a O Vofbehal le u^d Bere kLlael der Frachf lLlrer
I 19 Resenps et ooseruations iles tran-Uonerrrs

h oc ,gc ,ug 'e ,uKU, , ,e f  r r
v Documenls annexes

ß Ke.^/erc-e^L-d\-mmer- 7 An/dnrdprudcL\rJ hp Q l lge veroa(.kJng o pft 'z.BenennJngLd Betorder. lg
v Maro-esetnLmeros I  Nomb'ede5col is v N4odedembdlaoe J Desonal ionofJi( ie l ledetrdnsoon' 10 i'j':,'*lY,TT"'11 Fä,Ä'sgilllT'^n12 3ßX::',t'

UN-Nummer
Numdro UN

UN

Bez.
s. Nr.  I
Nom
voit N' g

Gefahrzettelmuster Nr
Numdro d etiquelte

Verp.-Gruppe
uroupe
d emballage

19 i'."1:1,"i#' vvanrunq
MonnaiC I e Deslärataire

Fracht
Prx de transport
Ermäßiqunqen

{ o Anwersunoen des Absenders (zo I und sonsloe amtlrcne benandlunol Sondervorscnnften
I t) Instruction-s de I exoedrteur (lormalites douaniöies et autres) Prescriotöns oarticuliöres

zwtscnensumme
Solde
Zuschläqe
Supplöments
Nebengebühren
tsrars accesorres
Sonstiqes

lu zahlende Gesaml-
sLrmmcnolal ä navcr

14 EB*0"Ä',1?[Hi"'g",
.t ri Fracnuanlungsanwersungen
r v Prescrolon o anrancnrsemenl

ala\ Besondere Vereinbarunoen
Z\l Convent ons parlrcu rere-s

Frei

Unfrel

21 äi"?g:"iT'r'' am
ie

al,  Gutemolanoen Datrum
Z't  Rpceptb^oEsmarehandsas Date

am
l e -

Slemoe des Empfänqers
Ormbre du dest na re)-

22

Stempel des Absenders
[Timbre de exp6diteud

23

Stempel des Frachtluhrers
[timbre du transporleur)

O E Unterschritl des Absenders
4!,  (Siqnature de expedi leur) 26idüR'"',"#i$?:"1!"'"#'"',Ti" o7 unterschln des Empfangers

4 a {Sonature du destinaire)

DQ ATaben zur Fmiitung de' Gesarlertfernu^g
cv m[ urenzuoergangen

von kmbrs

30 
Berechnung des tselorderungsentgells

31 y."gß3:R,"il"'o*

29 Amtl. Kennzerchen Nutzlast rn kg

Ktz

Anhänger Summe Beförderunqsentqelt

Benutzte Gen.-Nr. E National n Bilateral I EU I CEMT
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